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előfizetési pénzek és hirdetési á küldendők 

rassó Kolostor-uteza 26. 
hová az 

N magyar mint államalkotó elem. 
(Ellenségeink figyelmébe.) 

H. 

Hogy a magyar nemcsak államalkotó 

de fentartó is, legeklatánsabban bizonyitja 

a közelmult demográfiai kongresszuson Láng 

Lajos egyetemi tanárnak, a volt államtitkár- 

nak monarchiánk nemzetiségeiről tartott fel- 

olvasása. Méltán keltette föől ez a magyar 

publiczista és az összes magyarság érdek- 

lődését. 
Azt az örvendetes tanulságot vonhatjuk 

abból le, hogy Magyarországon az utolsó 

tiz év alatt 11881–1890.) nem csupán a la- 

kosság gyarapodott hatalmasan, hanem főleg 

a magyarság! 

Ezen idő alatt ugyanis a lakosság 

18.728,622 lélekszámról 15.133,494-re emel- 

kedett Magyarországon, a szaporodás tehát 

10230/,. S 
ségek közül csak 

il a 

ezen átlagot a nagyobb nemzeti- 

a magyat haladja th 

a magyarság 

14.89*/,-ot tesz, mig a többi nemzetiségek 

szaporodása mind alul marad az átlagon. 

Tehát ide s tova elérjük azt az örveu- 

detes eredményt, hogy a magyar faj Magyar- 

országon abszolut többséget fog alkotni. Sőt 

ha figyelembe vesszük a magyarul tudó, nem- 

magyar anyanyelvüek számát, mely tiz év 

alatt 817,000-ről 1.077,892-re emelkedett, 

részben már is elértük azon eredményt, mert 

ezekkel együtt a magyarul beszélők száma 

Magyarország lakosságának most már 

55 74%,át teszi, mig 1880-ban 52 60%, át 

tette. 
Ezen megnyugtató eredményt főleg vá- 

rosainknak és iskoláinknak köszönhetjük. 

Népiskoláink összes gyarapodása ugyanis a 

magyar nyelv javára esik s azoknak 52,-a 

tisztán vagy részben magyar népiskola. – 

Városaink lakossága között pedig a magyar 

ajkuak száma a jelzett idő alatt 63:82%,ról 

6779%ra emelkedett. 

Ezek a számok minden Demosthenesnél 

ékesebben beszélnek. Azt mutatják azok 

megczáfolhatatlanul, hogy ezen a földön, 

melyet egy ezredév óta Magyarországnak 

ismer jó- és balsorsban a világ, egyedül a 

magyar faj az, mely államfentartási sulylyal 

bir. Nem lehet annak sem ezen minőségét, 

sem számbeli szuppremáczióját semmiféle 

sophismával elvitatni. 

S nemcsak nem fogyunk, hanem hatal- 

masan gyarapodunk. Ha 100 év alatt igy 

növekszik a magyarság, 100 év mulva a 

népességnek '/,-része magyar leend. Ezt az 

eredményt, valamint az eddigit is elértük, 

elérjük a nélkül, hogy erőszakkal magyaro- 

sitnánk, elérjük egyszerüen 

De e tekintetben a magyar társadalom- 

nak is öntudatos utat kell követnie, mert 

valljuk meg őszintén, hogy a magyar tár- 

sadalom nem fejtette ki természetes sulyá- 

nak minden erejét. Ha a városokban asszi- 

milált is olyan vidékeken, hol véreink ide- 

gen nemzetiségekbe vannak inklaválva, nem 

egy helyen engedte azokat részben vagy 

egészben elvenni. S lépten-nyomon tapasz- 

taljuk, hogy egy idegen kedveért egész 

csomó magyar beszél idegen nyelven, a he- 

lyett, hogy azt az egy idegent arra kény- 

kulturális tul- 

sulyunk asszimiláló erejénél fogva. 

szeritené, hogy a többség előtt meghajolva, 

itten Magyarországon beszéljen magyarul. 

Félre az ilyen káros hatásu udvarias- 

ságokkal s azzal a közönynyel, melylyel 

eddig türtük itt-ott véreink elpusztitását. 

Ezeknek megmentésére mindent és gyorsan 

meg kell tenni, nemcsak az államnak és az 

egyháznak, de az öntudatra ébredő magyar 

társadalomnak is. 

Akkor még erőteljesebb lesz a magyar- 

ság növekedése. 

Ebben a tudatban teljes bizalommal néz- 

hetünk az ujabb ezredév elé. Szinte látom 

már, mintha csak látnoki szemekkel birnék, 

azt a nagy, azt a megizmosodott Magyar- 

országot, melyről költőink álmodoztak. 

Azok a számok egyébiránt, melyek Láng 

Lajos felolvasásában foglaltatnak, nemcsak 

reánk vonatkozólag tartalmaznak megsziv- 

lelésre méltó tanulságot. 

Az is olvasható azokból, hogy mig ná- 

lunk az államfentartó magyarság ilyen ha- 

talmasan növekszik, addig Ausztriában az 

ott államfentartó német nemzetiségü elem 

növekedése az átlagon alul maradt, s ará- 

nya az össznépességhez viszonyitva, pláne 

csökkent 36 70%,-ról 36 05"%,-ra s csökkent 

a német tannyelvü iskolák száma is és pedig 
56 8%.ról 44 4%,-ra. 

Ebből az a tanulság, hogy a dinasztiá- 

nak legerősebb oszlopa az egész monarchiá- 

ban a magyar elem, az a magyar elem, 

mely nem gravitál sehová, s mely hacsak 

az ellenkezőre nem kényszerittetik, mindig 

hű volt a dinasztiához s mindig áldozatké- 

Hosszufalusi Máté ispán. 
(Logofetulu Mateiu.) 

—- Elbeszélés. -– 

mrta Pánczu Júnos. Forditotta a „Brassó" részére 

Koos Ferenez kir. tanácsos, ny. tanfelügyelő. 

a (Folytatás.) 

- Jól van, szakács; hátha a feleséged csu- 

nya lett volna, vajjon több hasznod lett volna-e 
belőle? — kerdé később, de György nem vette 
számba ezen kérdést s tovább kezdett beszélni, 

önmagát elitélve : 
- Ugy kell, György, ha paraszt voltál ; 

végy szép feleséget, dolgozz érte, ne panaszkodj, 
mert van más, a ki hasznát veszi! A helyett, 
hogy olyant vettem volna, a kinek volt valami 
az erszényében! — mondá, kezét tüszőjére boc át 
va. - Lett volna akármilyen csunya, csak becsü- 

letes lett volna s ne hagyta volna eltérjét! Őriz- 
zenek meg a szentek szép asszonytól, mert ez 
uton hagy! - mondá s azután a kut felé távo- 
zott, hogy a konyhára egy hordó vizet hozzon, 

mert közeledett az evés ideje. 

aradott és ondikozntk a lkotánkon és 

I 

György elment a hordóval, Máté pedig egye- 

ellenkezüleg: meggondelv a, hogy György egy kö- 

zönséges paraszt, jókedvre kerekedett. 
Máté szerette Mariczát és ez már elég volt, 

hogy ne törje többé fejét a szakács által mon- 

dottakon. 

Az udvarból egy udvari szolga érkezett a 
tanyára, de Máté nem vette észre, valameddig ez 

nem kezdett beszélni. 
- Hát mi a baj, Miklós bátya? — kérdezé 

a logofet az inast. - Hogyan van az, hogy szom- 
baton este jősz, mint eddig soha? — folytatta ko- 
moly arczezal, mintha valamitől félne. 

EÉElhoztam ezt a batyut, logofetem – mon- 
dá az inas. Maricza adta s azt mondá, hogy az 
ön fehérnemüi vannak benne holnapra. Ennyit 
mondott az inas és a tüzhely felé ment, 

meggyujtsa szivarát, 
és kezében tartott. 

A logofet átvette a batyut, bevitte a szakács 
bordélyába, kivett abból egy pálinkás csutorát és 
az inast egy pohárral megkinálta. 

hogy 
melyet még az uton csinált 

Milyen jól ismeri élvvágyamat! – mon- 

dá az inas, füle tövét vakargatva, s kivette a 
szivarat szájából, felállott, megtörülte bajuszát, 
levette kalapját s megragadta a poharat. ,Adjon 
Isten minden jót! — igy köszöntötte fel— s hogy 
lássalak vőlegénynek: — mondá és a poharat a 
szájához vitte. Ivott, megtörülte bajuszát és a po- 

harat a logofetnek visszaadta. 

Az inas felköszöntőjére köszönettel felelt a 
logofet, fejével intett és mondá: 

—- Adjon Isten szerencsét ! 
— Iszol még egyet? — kérdé a logofet. 
— Az akarat önnél van, logofetem — mon- 

dá Miklós, megtörülvén száját. Elvette a poharat, 
köszöntött és fenékig üritette. Aztán föltette ka- 
japját és ismét a tüzhelyhez ment, hogy szivarát, 
mely kialudott, ismét meggyujtsa. 

—– Mi hir van még az udvarban ? — kérdé 
a logofet az inast, mialatt egy régi megforditott 

vékára ereszkedett, melybe a szakács tengeri- 

szárakat hordott össze, hogy tőzeg helyett a 

tüzre tegye. 

— Hát mi legyen, logofetem? Jó. A boér 
kikocsizott Kriveczre, a boérné örökösen veszeke- 
dik az udvarban; azon tul minden ugy van, a 
hogy tudod. Nincs semmi különös. 

Maricza adta neked ezt a fehérnemü-ba- 
tyut, vagy más valaki? – kérdé a logofet, egye- 
nesen az inas arczába tekintve. 

EÉEgyenesen Maricza — felelé Miklós, a ki 
mind a szivarával vesződött, mert az nem égett 
jól. Megnedvesedett a dohány a pálinkától, a mely 
bokros bajuszából folyt. 

Mátó a kezében lévő pohárkával játszott ; 
forgatta jobbra-balra, de nem szólott semmit. 
mint a pohárkára tekintett, meglátta, hogy egyik 
felén kissé csorba; kezdé a törést vakarni s igy 
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szen ontotta azért vérét, nem egyszer meg- 

mentve azt a fenyegető viharok elől. 

Jó lesz ezt azoknak megjegyezniök, a 

kik még most is agyarkodnak a hű és lo- 

yális magyar nemzet ellen. 
Dr. L. N. 

A román kérdés a magyar delegáczióban. 
A külügyi jelentés a román kérdésről ekkép 

intézkedik : 
A mi Romániát illeti, a miniszter ur kijelen- 

tette, hogy azon barátságos viszonyok, melyek 
monarchiánk és ezen szomszéd királyság közt 
évek óta fennállanak, tartósaknak bizonyultak és 
hogy Románia a hármas-szövetségen kivül álló 
hatalmak közt a legelsők egyike volt, mely e sző- 
vetségnek valóban békés czéljait felismerte, azo- 
kat magáénak vallotta és a közép-európai hatal- 

makhoz való simulást kereste. 
A külügyi bizottság ezen hivatalosan konsta- 

tált tényt örvendetes tudomásul vette, mert a Ro- 
mániával való barátságos viszony kétségtelenül mo- 
narchiának érdekében áll, de áll ez fokozott mér- 
tékben Romániára nézve, melynek monarchiánk 
egyedüli természetes támpontját képezi. Minthogy 
pedig a mai időben arra, hogy két állam közt 
tartós barátság fejlődjék, nem elegendő a kormá- 
nyok egyetértése, hanem a barátságnak az illető 
népek közvéleményében is minél erősebb gyökér- 
rel kell birnia, a külügyi bizottság nem hagyhatta 
figyelmen kivül azon tényt, hogy a Magyarország 
állami érdekei ellen román földön folytatott iz- 
gatások, melyek már két évvel ezelőtt a magyar 
delegáczió szine előtt szóba jöttek, azóta sem szün- 
tek meg, hanem talán még fokozott mértékben 
folynak. Igaz, hogy ezen üzelmek, daczára a nagy 

jelentkeznek, a többiekkel szemben pedig az or- 
szág törvényeinek teljes szigora alkalmaztassék 
és általában alkalmas módon gondoskodva legyen 
arról, hogy Románia képes legyen, teljes mérték- 
ben eleget tenni azon nemzetközi kötelezettségek- 
nek melyeket az egész Európában érvényes nem- 
zetközi jog minden czivilizált állam elé szab, ugy 
hogy minden egyes esetben minden kétséget kizáró 
módon köztudomásává váljék, miszerint a velünk 
barátságos viszonyban álló kormány az ellenünk 
irányuló mozgalmat helytelenitiéshogy azt nemcsak 
anyagi, hanem erkölcsi támogatásban vagy elné 
zésben sem részesiti. Ez — az albizottság nézete 
szerint – azon czél, melyet e kérdésben külügyi 
kormányunknak szemmel kell tartania és e tekin- 
tetben a miniszter ur és az albizottság közt tel- 
jes egyetértés nyilvánult, valamint arra nézve is, 
hogy az eszközöknek és eljárási módozatnak 
meghatározását kizárólag a miniszter urra kell 
bizni, a ki nemcsak, miként ez magától érthető, 
eljárásáért a teljes felelősséget vállalja magára, 
hanem határozottan kijelentette, hogy ez ügyben 
„a legnagyobb gondossággal meg fogja óvni nem- 
csak a monarchiának, hanem Magyarországnak 

érdekeit is.* 

Román dolgok. 
A Bukarestben olyan szomoru véget ért ro- 

mán diák-kongresszus üléseinek határozatait a 
vasárnapi „Gazeta" terjedelmesen hozta és ezek- 

ból világosan kitünik, hogy a gyülésnek kima- 
gasló tárgya a Szegeden és Váczon lévő román 
foglyok ügye volt. A magyarok igy, a magyarok 
amugy vannak világszerte gunyolva; megmond- 

hatjuk nektek románul, hogy gunyt üztetetek be- 

lőlünk és aspiráczióinkból; számba sem vettétek 

zajnak, melylyel szinre hozattak, a 
napjával együtt a letünő néhány hirlapi czikken 
kivül sehol Európában semmiféle hatást nem tet- 
tek és előreláthatólag ezentul sem fognak tenni, 
de egyfelől a magyar állam belpolitikáját hamis 
szinben tüntetik fel a román közvélemény előtt, 
másfelől pedig méltó indignáczót keltenek a ma- 
gyar közvéleményben és igy mindkét oldalon 
oly hangulatot teremtenek, mely a barátságos 
nemzetközi viszony állandósitására nézve legalább 

is nem kedvező. 
A külügyi bizottság távol van attól, hogy 

külügyi kormányunktól bárminő oly eljárást ki- 
vánjon, mely a szomszéd királyság önállási és 
függetlenségi érzetét sérti, vagy az utóbbinak kor- 
mányától olyasmit várna, a mi az ottani törvények 
által nem igazolható megszoritását czélozná. 

Hanem Magyarország igenis kivánhatja és 
kivánja is azt, hogy mindenek előtt azon sérelmek 

orvosoltassanak, melyek a hivatalosság szinével 

merőben magával lévén elfoglalva, a pohárkát el- 
ejtette, de gyorsan felkapta és Miklós inasra 

nézett. 
Talán eltörött? — kérdé ez. 
Nem felelé Máté, intvén fejével 

Nem törött el, mert puhára esett. 
Mindaketten elhallgattak. 

gGyörgy szakács, a ki a hordót emelve, ugy 

erőlködött, hogy nyakán az erek kidülledtek, mesz- 

s sziről oda kiáltott: 

Ugy bizony, logofetem. Jó, hogy kezed 

ügyében van a veder, mert épen valamit akarok 

neked mondani. Találkoztam — kezdé a szakács
, 

mialatt közelebb jött — találkoztam Sztán bojtár
- 

ral, épen a birtok végén haladott el s azt mon- 

dá, hogy Jonache gépész, tudod, az a mézes be- 
szédü, estére vár Radiczánál. Azt mondá, menj 
el minden bi yal, mert dlanivalója van. 
Nem tudom, hogy mit akar mondani, — tevé 
hozzá György – de azt tudom, hogy megkért, 

hogy értesitselek. 
Máté logofet hosszasan nézett a szakácsra, 

de nem szólott semmit. Jól tudta ő, hogy mit 
akar Jonache neki mondani és nem esett sem jól, 
sem rosszul; mindamellett mintha még sem lett 
volna arra elkészülve, hogy ma este Radiczához 
menjen. Szeretett volna máskor menni. Egy kis 

gondolkozás után igy szólott Györgyhöz : 
Azt mondád, hogy menjek Radiczához. 

hogy találkozzam Jonacheval? 
(Folytatása következik.) 

testv k jogait; nugy tettetek, hogy nem hall- 
játok a béke és humanitás őszinte hangját; szer- 
felett elkevélyedtetek, nem akartatok tudni sem 
rólunk, sem Európáról; Európa ismer titeket, ki- 
mondotta rettentő itéletét, még csak kevés van 
hátra és a magyar állam romjain fogtok kese- 
regni, mint Jeremiás próféta Jeruzsálemén. Igy 
irtak rólunk a jó diákok és mi a többit már tud- 
juk. Tudjuk, hogy kik keseregnek az ábrándok 
romjain Bukarest kórházaiban. Ikarus szárnyai 
elolvadtak. A mi hazai román ifjuságunk ábrán- 
dult ki legkeservesebben. 

k 

A magyar Salamonokról szól a vasárnapi 
„Gazeta" vezérezikke, mely minden sorában ép 
azt igyekszik olvasóival elhitetni, a mit a román 
diákok Konstanczában hangoztattak, hogy t. i. 
egész Európában oda vagyunk. Nem segitenek 
már rajtunk sem Óváry, sem Pázmándy. Szórhat- 
juk a sok pénzt, nem ér az már semmit. A ro- 
mánoknak nincsenek fizetett ügynökeik, nem jár- 
nak hazug prófétákkal és szavuk mégis áthat he- 
gyeken, völgyeken, tengereken és szárazon; át- 
hat, mert ügyök hangja szent és egy elnyomott 
nép joga. 

Ilyen az egész czikk tenorja, de a midőn 
leirta, a bukaresti eseményről nem vett tudomása. 

A vége igy hangzik : 
A tények önmaguktól beszélnek és haszta- 

lan kürtölnek a magyarok, mert mig igazság lesz 
a földön, ők tetteik következményeit nem rejt- 

hetik el." 

A „Tribuna" elbucsuztatta Hieronymi bel- 
ügyminisztert, a ki — szerinte — nagy reformo- 
kat nem képes keresztülvinni és a ki a mai su- 
lyos helyzetben irányt nem bir mutatni. Nem 
egyéb, mint tulzó, mint a többi tulzók; szolga- 
pirói közönséges ész, a ki azt hitte és hiszi, hogy 
a kormány az első hatalom az államban stb. 

Mondanunk sem kell, hogy miért nem tet- 
szik a „Tribuná"-nak Hieronymi. Ezt a gyermek 

is kitalálja. 
k 

A ,„Tribuna", megemlékezvén a „Dreptatea" 
sajtópöréről, azt jegyzi meg, hogy Temesvártt 
nem ugy tesznek, mint a kolozsváriak vele, ha- 
nem egyszerre nagy galuskát akarnak elnyelni. 

Ritka, de jó." 
Jónak jó, de a kinek a torkán akad az a 

galuska, annak aligha jól lesz dolga. 
. fentartani kitünő tudósitók utján, a kik mind 

A ,„Tribuná"-nak sem tetszik a magyar Li- 

ga, a melynek czélja a román Liga ellen har- 
czolni. Azzal vigasztalja magát, hogy a Liga ter- 
vezője, Bocskor, románul opinca. Lehet, de a 
javából való bocskor, melyet nem a bukaresti 
rendőrség szabott ki. 

gyanő irja: „A brassói hazafiak nagyra 
vannak, hogy a „Brassó" által a főispán ellen 
intézett támadásban az államhatalom képviselői 
bizalmat szavaztak az igen tisztelt főispánnak. 

A haza meg van mentve. 
A zsidók pedig busulni fognak, hogy ne 

az ő Weiszuk győzött." 
Milyen elmés! Nem hiába Tribun, a ki tré- 

fával akarja elütni azt a szép összeget, mely 
Váczra és Szegedre vándorol a mától kezdve már 
nem román Mekkából, a honnan már nemcsak a 
magyar iparos elébe nem mennek pompával, de 
még a testvéreket is meglyuggatták a „Mekka" 
„Győzelem utczájá"-nak kövéritésére. De mit szól 
ehhez Mihály vitéz szelleme? Azt, hogy min- 
denütt jó, de legjobb otthon. 

Párbeszéd egy hazai és egy 
magyar között. 

Találkozási hely Románia, Prahova-völgy. A 
kölcsönös megismerkedés után : 

Hazdi magyar: Honnan jő ilyen ünnepélyes 
öltözetben ? 

Romániai magyar : 
pénzt gyüjtöttek. 

Hazai : Maga is adott ? 
Romániai: Adtam, mert nem tehettem, hogy 

ne adjak. Baj lenne, ha nem adnék. 
Hazai : Sok helyt gyüjtenek a Liga számára 

pénzt ? 
Romániai: Minden városban és 

luban, ezt nem lehet kikerülni. 
Hazai : Mit csinálnak azzal a sok pénzzel ? 

romániai 

A Liga gyüléséből, a hol 

minden fa- 

Romániai: Hát azt bizony a magok orszá- 
gába küldik. 

Hazai : Miért küldik, hiszen nálunk nincs 
éhség. 

Romániai: Tudom is én, csak annyit tudok, 
hogy oda küldik.. ! 

Irodalom. 
Hol ülték meg legelőszörv az aradi gyásznap em- 

lékét 2 Erre a kérdésre a Kolozsvártt megjelenő 
„Történelmi Lapok" Rónay Jáczint napló- 
jából felel meg egy adattal. Ez adat szerint a ma- 
gyar emigránsok Londonban már 1850-ben, tehát 
a legközelebbi évforduló alkalmával, okt 9 én 
gyász istenitisztelettel és szónoklattal emlékeztek 
meg a 183 vértanu haláláról. Rónay Jáczint ma- 
gyarul szónokolt. Az ő szónoklata volt az első 
magyar beszéd Angliában. Ő utána Hutter theoló- 
giai kandidátus németül olvasott fel. Pulszky Fe- 
rencz angol nyelven beszélt. Rónay Jáczint latin 
nyelven üdvözölte Itália számüzötteit, melyre 
Augustini, római menekült, olasz szónoklatban fe- 

lelt. A lap e száma az aradi gyásznap évfordulója 
alkalmából „Elhunyt honvédek albuma" czimen 
a közelebbi időkben elhalt honvédek közül Forró 
Elek ezredesnek, Czófalvai Alajos őrnagynak, 
miklósvári Miklós Gyula huszárfőhadnagynak, 
Bartkovszky Károly főhadnagynak, Tenky Sán- 
dor őrmesternek a képét és életrajzát közli. A lap, 
melyet Kuszkó István, az ereklye-muzeum őre 
gonddal és sok utánjárással szerkeszt, több be- 
cses történelmi adalékot ad közre egykoru hon- 
védek tollából az okt. 1-én megjelent számban. 
A ,„Történelmi Lapok"-ra egy évnegyedre 1 fÍrt- 
tal Kolozsvárt lehet előfizetni. 

Az ,„Élet" f. év október 1-ével hetilappá ala- 
kult át. 

Iránya változatlan marad: a közélet minden 

főbb jelenségének független birálója, ! a modern 

eszmék és áramlatok hü tolmácsa és szószólója, 
az irodalmi és művészeti lelkiismeretnek éber 
őre lesz a jövőben is, a mint volt négy éven át 

Pártokon és klikkeken fölülemelkedve, a leg- 
szabadelvübb szellemmel irt vezérezikkeivel fogja 
tájékoztatni olvasóit a jelennek összes kiválóbb 
mozzanatairól. A külfölddel is szoros viszonyt



násfél hónapig ingyen küldünk bárkinek, 

egyöntetüség, 

B A S 607. lap. őt szám 

oly tépyrél, a mely hazánkra nézve fontos, a leg- 
jobb informáczióval látják el az „Élet" -et. A szo- 
cziális eszmék tárgyilagos, vonzó ismertetésére 
mint eddig, ugy ezentul is nagy gondot fordit; a 
munkásügygyel, a nők helyzetének javitását ezélzó 
mozgalmakkal stb. a jövőben is sürün foglalko- 
zik. Irodalmi és müvészeti dolgokban a legszigo- 
rubb mértéket alkalmazza, tisztán a közönség jo- 
gos érdekét tartva szem előtt. Hasábjain örömest 
nyit tért minden szabad vélemény-nyilvánitásnak, 
melyet őszinte meggyőződés vezet 

Ilyen lesz az „Élet" uj (5-ik) évfolyama, mely 
október 1-én indult meg. A lap terjedelme nem 
fog változni, ára ellenben olcsóbb lesz, mint ed- 
dig: negyedévre 1 frt 25 kr. Mutatványszámot 

mert 

az első 5 számot óriási tömegben (150, 100 és 
75.000 példányban) fogjuk nyomtatni. 

őfizetések az „Élet" kiadóhivatalához 

(Budapest, Mozsár-utcza 8) intézendők. 

KULONI ÉLÉK. 
Királynénk Gödöllőn. Erzsébet királyné 

Ferencz Salvátor főherczeg és neje kiséretében teg- 

napelőtt reggel a Miramare" yachton Miramá- 

réba érkezett és 10 órakor partra szállott. A ki- 

rályné d. u. 4 óra 45 perczkor külön vonattal Gö- 

döllőre utazott és tegnap reggel érintette Kelen- 

földet. A főherczegi páf este 8 órakor utazott 

tovább a bécsi gyorsvonattal. A királyné tegnap, 
hétfőn reggel 6 óra 35 perczkor érkezett Kelen- 

földre, a hol Ludvigh, a magy. államvasutak el- 

nökigazgatója fogadta diszmagyarban. Ott volt a 

vasutak több főtisztviselője és Pekáry helyettes 

főkapitány. A királyné a Hein féle állomásven- 

déglőben megreggelizett, azután Kőbányán át Gö 

döllőre utazott. 
öÖnkéntes őrmesterek. 

denféle hajtókás őrmestert lehet látni. Azon ön- 

kéntesek b. , kik a tiszti vnt letették, rend 

szerint é ké ki az ezredes 

ur által. De a eaa önkéntesek közül 
azok 

is, kik t. i. a most Brassóban lévő 50. sz. cs. és 

kir. ezredhez tartoznak, habár letették a vizsgát, 

csak káplárok maradtak. Ugy látszik, hogy a 

nagyszebeni hadtestparancsnok rendelete folytán 

förténik az 50-esekkel kivétel, mi talán büntetés- 

vagy hagyomány-számba veendő. Pedig igazán 

kár, hogy e tekintetben nincs az ezredek közt 

mert tudtunkkal a hajtóka szine 

nem lehetne irányadó. 
Gróf Festetits Andor földmivelési minisz- 

ter erdélyi utjában megnézte a tordai állami bikate- 

lepet 1s. Miként tudósitónk irja, a miniszter szept. 
28 án délelőtt 9 órakor érkezett a telepre, mely a 
jelenlegi sóbánya felest, a régi sóraktárak s sókeze- 

lőség helyén van. Teljes egy órát öltött a telep rész 
letes, beható m gszemlélésével, de mive a bikák 
nagy része Boósban van, már 10 órakor oda utazott. 
Honnan Kolozsra, onnan pedig Pestre tért. Bár kö 

zelednék e látogatással is Torda azon régi óhaja, 

hogy a megye gazdasági fellendülését nagyban elő 
mozditó, régóta kért földmivesiskola felállittatnék. 

kalmas helyiség, szakképzett vezetőkben hiány nem 
voln 

Két nap óta min- 

— Brandner jubileumához. Már közöltük la- 
punkban, hogy Brandner 25 éves jubileumát a 
helyi zene- és dalegyletek méltóan meg fogják 
ünnepelni. Brandner karnagy ur ezt meg is ér- 
demli. Neki köszönhető a zene felvirágzása Bras- 

sóban. Az ünnepély disz-szónoka lesz hivatva 
ecsetelni, mi mindent tett Brassóban Brandner. A 
szász dalegyletek és a városi zenekar már is nagy 
kitüntetésben részesitették a jubilánst. Tegnap 
este ugyanis a szász dalárda fényes szerenáddal 
tisztelte meg Brandner urat, mig ma hajnalban 
a városi zenekar lepte meg egy szép Stándchen- 
nel és egy Adler Lipót fényképész ur műtermé- 
ben készült nagyszerü tableaux-val, melyen a vá- 
rosi zenekar összes tagjai a karmester körül cso- 

portosulnak. Mi a magunk részéről 10 év alatt 
gyakran és gyakran méltattuk Brandner ur érde- 

eit és igy most is csatlakozunk azokhoz, kik 
andner ur köré csoportosulnak, és miután ma 

25 éve annak, hogy Brandner ur Brassóban 
ster lett, tiszta szivből kivánjuk Brassó vá- 

magyarsága nevében is, hogy az Isten 
r urat sokáig éltesse és hogy 50 éves ju- 

belona is Brassóban ünnepelhesse. 

A portugál 
ünnepli 

I. Carlos 

– A királyi pár születésnapja. 
királyi pár egy és ugyanazon a napon 
születésnapját, még pedig szept 28-án. 
király most lett 31 éves, Amália királyné 29 

éves. 

Az egyetem tiszteletbeli doktora. A buda- 

pesti tudományegyetemen félszázaddal ezelőtt 
avatták doktorrá Matavovszky Nándort, a ki je- 
lenleg az aradmegyei közkórház érdemes igaz- 
gatója Az aradi orvosegyesület jubileumot ren- 
dez október elején. Ebből az alkalommból tudo- 
mány-egyetemünk tanácsa disz doktori oklevéllel 
tünteti ki a jubilánst. A müűvészi kivitelü, disznó- 
őrbe kötött diploma már elkészült és a napok- 

ban le is küldik aradra. 
Lopás. Gyenge Gyula as talossegéd f. hó 

1-én délután Pazai Lajos asztalossegédtől, kivel 
a Czenk alatt aludtak, a zsebéból ezüst óráját 
lánczczal együtt, egy üveg kognacot és 4 drb. 
ezüst frankot ellopott. A tettes a kir. járásbiró- 

ságnak átadatott. 
Szerencsétlenül járt honvédhuszár főhad- 

nagy czimű hirünkre vonatkozólag illetékes hely- 

ről arról értesitenek benünket, hogy Wittenberg 
György főhadnagy diszmenet alatt, lováról fölbu 
kott ugyan, de kar- vagy lábtörést nem szenve- 
dett, mire nézve legjobb bizonyiték, hogy az esés 
után ismét felült lovára és vissza lovagolt Kápol- 
nára. - Másnap pedig, mint a lovashadosztály- 
gyakorlat végnapján haza utazott ezredparancs- 
nokával rendes állomáshelyére, Váczra suját nyi- 

latkozata szerint, egészségesen. 

Jóltevő ismeretlen. Bécsből telefonálják, 
hogy egy ur, a ki nevét titokban akarja tartani, 

10,000 frtot küldött a ,N. Fr, Pr." szerkesztősé- 

gébe a difteritisz elleni szer beszerzésére. 

— Orosháza jubileuma. 
nagyobb Orosháza n ok- 

9-én ünneplik meg 150 s ubiletmát. 
vanokkr ke az evang. rámintézeti országos 

ülés, nelyet istentisztelet lön meg. Az ünnepi 
benzédet Sántha Károly, az ismert költő, mondja. 
E ste hangverseny lesz, másnap pedig kirándulás 

Magyarország leg- 
gr lek, 

ossuth Ferencz választójoga. Titakzatos 
hírek keringenek Kossuth Ferencz választói jo- 
gára nézve Czegléden. Az igazoló választmány 
ugyanis szept. 5-én vette fel Kossuth Ferenczet a 
választói jegyzékbe Még mielőtt a felszólamlási 
határidő lejárt, egy ismeretlen uri ember lenn járt 
Czegléden a ki sokat tunácskozott a főkapitány- 
nyal Mult kedden azután Szász Károly járásbi- 
rósági irnok kapott a fővárosból egy ,„előkelő 
egyéntől" táviratot, hogy menjen föl rögtön Bu- 
dapestre. Szász fölment a fővárosba, még aznap 

és másnap, azaz szer- 
dán felszólamlást adott be Kossuth Ferencz vá- 
lasztói joga ellen, a melyhez többek közt állitó- 
lag mellékelve volt a római osztrák-magyar nagy- 
követség igazolása arról, hogy az olasz törvény- 
hozás Kossuth Ferenczet külön törvény alapján 
vette fel polgárai közé. A dolog egyelőre egy 
kissé homályos, de remélhetőleg nemsokára ki 
fog derülni. 

— A horvát ellenzék és a magyarositás. A 
„Politikai Hetiszemlé"-nek irják, hogy a horvát 
ellenzéki sajtó, főkép az Obzor, ujabban azon buz 
gólkodik, hogy propagrandát teremtsen Zágrábban 
és a vidék nagyobb városaiban a magyarosodás 
ellen védő egyesület alakitására. Az egyesület 
megalakitása után az igazgatóság székhelye 
Zágráb volna, a honnan az országos szerve- 
zést vezetnék. A horvát ellenzéki sajtó szüksé- 
gesnek tartja ezt a védekezést, mert a horvát 
érdekeket nagy veszedelemben látja A közpá- 
lyákról magyarok szoritják ki a horvátokat; a 

vasuti hivatalnokok gyermekei magyar iskolába 
járnak; a vasutaknál csak magyar munkásokat 
alkalmaznak; a horvát honvédséget kérlelhetle- 

nül magyarositják. És nagy keserüsége a horvát 
ellenzéki sajtónak, mert a magyar kormány, mi 
több, a horvát autonom kormány maga is előse- 
giti az erőszakos magyarositást 

Telefonozás Komárommal. A telefonnal 
egybekötött városok száma egygyel ismét szapo- 
rodott. A hivatalos lap közlése szerint a kereske- 
delemügyi miniszter rendeletével Komárom városa 

a helyközi telefon hálózatba bevonatván, onnan Bu- 
dapesttel, Kecskeméttel Szegeddoel, Araddal, Te- 
mesvárral, Pozsonynyal, Györrel, Marcheggel és 
Bécscsel telefon utján beszélni lehet 

— A köztársasági elnök ágyuja. Ponte sur 
la Maine ben, Casimir- Périer nyaralójóban éppen 
akkor, a mikor az elnök, feleségével a parkban 

sétált, ágyulövés dördült el. Az elnök a kastélyba 
sietett, hogy a lövés okát megtudja bejáró 
előtt egy szolga vértől boritva feküdt. Elmondot- 
ta, hogy azt a kis ágyut, a mely Casimir-Périer- 
nek gyermekkori játéka volt, megtöltötte és az 
egyik véletlenül elsült. Az elnök nyomban e 
vatta ám orvosát, a ki a szolgán operáegtót 
végzet 

hálás szivü gyermek. A kalocsai uri 
vadá, szok egyike a napokban Varga János hajtó- 
nak kilőtte a felszeme Erre a szerencsétlenül 
járt vadász fia Imre, a ki közvetlenül apja mel- 
é állott, e szókkal lépett a vadász elé: ,Köszö- 

a tekintetes urn ik, hogy nem az én szeme- 
t tetszett kilőni 

— Megfertőzött város. Palermóban a mult 
héten romlott hus élvezete következtében tizen- 
hatan meghaltak és száznál többen megbeteged- 
tek. A lakosság annyira fél, hogy azóta hust se- 
hol sem fogyasztanak, és ezért a többi élelmi 
szerek szerfölött megdrágultak. 

— EÉEgy czukorgyár pusztulása. Párisból táv- 
iratozzák, hogy a st.-oueni nagy czukorfinomitó 
gyár teljesen leégett. A tüz ugy keletkezett, hogy 
a villámos drótok izzóvá váltak és meggyujtották 
a faburkolatot. A kár egy millió frank. Másfél 
millió kilogramm czukor megsemmisült. 

— Csalás mozgósitási tervekkel. A róma 
büntető törvényszék szombaton tárgyalta Cagliari, 
Fantolini és Degrassi pörét a „Petit Journal" tu- 
lajdonosával szemben megkisérlett csalás miatt, a 
melynél a mozgósitási terv állitólagos eladásáról 
volt szó. A törvényszék Cagliarit csalási kisérlet 
miatt hat hónapi fogságra itélte, a többi vádlot- 
tat fölmentette. 

— Korfui csendélet. Mint Athénből jelentik, 
nagy rablóbanda tartja egy idő óta Korfut rémü- 
letben. Nem rég megtámadták a birót és teljesen 
kirabolták. Korfuba katonaságot küldtek, a mely 
a bandával csakhamar összeütközött s több rabló 
megsebesült és egynéhány katona megsebesült. 
Nagynehezen sikerült az egész bandát elfogni. 

— sSzázesztendős kivándorlónő. Mint Genuá- 
ból irják, száz esztendős korában határozta el ma- 
gát Maddalena Pebazane, egy génuai paraszt 
özvegye, hogy az uj világban keres boldogulást. 
És nem csak maga vállalkozott a nagy utra, ha- 
nem a Rio de Janeiroba induló Umberto gőzösre 
egész családját is felcsalta. Huszonnégy tagból 
álló kis kolónia utazik vele, gyermekei, vejei, uno- 
kái. A vén anyóka erős és egészséges s nagy 
tervekkel és rózsaszinü reményekkel vitorlázik 
Brazilia felé. 

A budapesti értéktőzsde árjegyzései 
1894. október hó 1. 

Magyar aranyjáradék 49/, 121.90 
Magyar etb . 96.60 

asuti kölcsön aranyban a,], . 126.50 
Mn vasuti kölcsön ezüstben 4%.%, 101.75 

Magy. kel. vasut áll. kötv. 1876-ból 124.— 
Magy. földteherm. kötvény 40], 96.— 
Italmérési jog megváltási kötvény 100.— 
Horvát-szlavon földteherm. éveny 97.— 
Magy. nyereménysorsjegy kölcsö 152.25 
Tiszaszab. és szegedi sorsjeg koleso .1l44.— 
Osztrák járadék papirban . 99.— 
Osztrák járadék ezüstben 99. 
Osztrák járadék aranyban 124.75 
Osztrák koronajáradék 40 . 
1860. évi osztrák államsorsjegy 147.— 
Osztrák-magyar bankrészvény 103. 
Magyar hitelbank-részvény . 468.25 
Osztrák hitelintézeti részvén 371.20 
Osztr.-magy. államvasuti részv 364.50 
20 frankos arany aolemádó. 985 
Németbirodalmi márka 60.85 
London vista . 123.80 
Páris vista 49.15 
20 márkás arany 

Laptulajdonos: 

Dr. vvISZz IGIVAO. 

Kiadó : A „Brassó" nyomdája. 

Univ. Med. 

r. Kelem Albent 
belgyógyász és nőorvos 

lakik Kapu-utcza 18. sz. I. emelet 

rendel 11-12. és 
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